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ARREAAGEDNT INRLG.ING I\ENTRAATIONAL UM IN TEXTILES

Article 3 Notifications

g eement between Australia and Hong Kong

Th TSB has received from the GovernmeAnt oAfIAISTR.Xa notification of`an
agreement between Australia and Hong Kong concernineg trad in certain textile items.
This agreement has been notified by Australia under Art,icle 3 paragraph 4,of
the Arrangement.

The TSB has examined the relevant documentation, and has found that this
agreement is in conformity with the provisions of the Article under which it is
notifiede, as wll as with the other provisions of the Arrangement.

The TSB is circulating this notification to participating countries in the
Arrangement for theirminforation.
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

This Memorandum of Understanding sets out the arrangements that
have been made between the Government of Hong Kong and the Government
of Australia regarding the limits that the Government of Hong Kong
will apply to exports of certain textile products for importation into
Australia, and details of the import authorization system which will
apply to exports of certain other textile products from Hong Kong for
importation into Australia.

2. In making these arrangements both Governments have had regard.
to the provisions of the Arrangement Regarding International Trade in
Textiles and in particular to Article 3 of that Arrangement.

3. Those arrangements apply to the products described in column (d)
Annex I of Annex I to this Momorandum when exported from Hong Kong for

importation into Australia.

4. Save as provided for in paragraphs and 10 below, the Government
of Hong Kong will limit exports of the products described in column (d),
to the levels given in column (e), in respect of the time periods in
column (f ) of Annex I.

5. The Government of Hong Kong and the Government of Australia agree
that it is desirable for administrative reasons.to record in column (g)
of Annex I, the notional twelve months levels for the products
described in column (d) of Annex I.

Annex II 6. The Export Authorization System described in Annex II to this
Memorandum applies to Hong Kong's exports to Australia of the products

Annex III described in column (d) of Annex III to this Memorandum until
30 June 1976.

7. For the purposes of these arrangements:

(a) the products described in column (d) of Annex I and in
column (d) of Annex III will be classified as if each
product consists wholly of that fibre which predominates by
weight;

(b) where two or more fibres are of equal highest weight the
fibre of equal highest weight which is subject to these
arrangements will be deemed to predominate and to determine
the classification of the product.
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8.Exports may exceed the levelsgiven incolumn ( ) Annex I for any product
described incolumn(d)ofAnnexIornot; Ar nex I .àrxot1 more than seven and onehalfnshl'ba per cent;
prdoviedns-rhat cappiesoptincliin reuctio aee appld ta i evie'sfor othér
products, understosod that the total export.ubject to restraint will
notr exlleed the s.gèrkMe'eeeèlfote'3 prodsisucts o rostraind on the ba of a
caimuonl uit. Fo; this1hrpassè the asqu;.e yard conversionactors list. in
olixnn (h) 'br Srnee I wl ;ppn .

9. During the period 1 August 1974 to 30 June 1975, the Government of Hong Kong
may, ater comnsultfation with the Goverrent oaAustralia, approve the export of
amounts in exess oi vlevén-twemn.thsof of the leoels in colu (e) Annex I t
the Mdemorandi o Uderstanëng 'ated 23 Auguste 1974, as amended by th3exchanges

letaters respecmtively de.d 9 Septenb'r1974 and 8 April 1975 between the
Director o COemce îan Industry, Hong Kong, and the Acrtinfg Commissionei'or
Australia, up to 5 per cent. Where the levels are so increased, corresponding
deducdtionsm shall be maen fro the levels i respect of corresponding products
set ut in c lun(e) of Annex I to this Memorandum.

10. I in tghe period 1 AuusJtn 1974 to 30 .i 1r9m75:exports finHong,Kong to
Austr'alia of an'of the products set outin eAnnex I to tfhemorandum. o
Unfderstagnding o 23 Auamust 1974, as ended by the exchanges o letters respectively
dated 9 September 1974 and 8 April 1975 between the Dmirector of Comerce and
Industry, ong Kong, and the Acting Commissioner forfAlustralia, ilishort of
elevèn-twelfths ao the levels specified in column (e) of Annex I to the
Memorandum of 23 Augamust 1974 as endeedm,' the HGogvrnent of on Kong, after
notivfyimng.the Go'einent of ustralia of its intentions may, duringg thé tine.
plumnerfiodsin co (of)of Annemx I tmhis Meorandu, approve the export of amounts
equivalent to slluch short-fas or 10 per cent.ofa eleven-twelfths of the.levels
refeorrmed to inoblrn (e)o f Annemx I t mthe Meorandu of 23 August 1974, as
mered, whichever is the less (carryover), provided that such exports are in
the categories where the short-fall occurred.

11. mThe Governent of Australia may refuse tooadmito nmarts f the products of
Hong Kong origin describend in colum ( ) of Annex I unless such imports are
covered by a Hong Kong export licence endorsed by the Commerce and Industry
Department, Hong Kong; to the effect that the consignmenets concerndhave been
debited to thelevels set out in coluAmn (e) of nnex I.

12. mThe Governent of Hong Kong will provide the Government of Australia with
statistics relating to:

(a) exports of the products describmed in colofuAn ( ) nnex I, by category
number, which have been licensed for export to Australia and debited to
the levels given in column (e) of Annex I, every month, and

(b) the quantities covered by Export Authorizations Hissued to ong Kong
exporters for the products described in column (d) of Annex III, every
week.
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13. The Government of Australia wlll provide the Government of Hong Kong with
monthly statistics of total imports and import from Hong Kong and from other
significant suppliers of the products described in column (d) of Annax I.

14. The. Government of Hong Kong will notify the Government of Australia
immediately upon receipt of any applications for export authorizations in
exceptionally large amounts or unusual concentrations of applications for export
authorizations in a particular product having regard to normal trade volumes to
Australia.

15. The Government of Hong Kong and the Government of Australia will consult
together, at the request of either, on any matter arising from the implementation
of these arrangements, and either Government may, at any time, propose revisions
to their terms.

16. In particular, if the Government of Australia, in the light of its desire to
ensure the orderly and equitable development of trade with Australia in textiles,
considers that, as a result of the application of the arrangements, there is
undue concentration of exports, or the possibility thereof, in any particular
product, the Government of Australia may request the Government of Hong Kong to
consult with a view to remedial action such as a reasonable modification of these
arrangements.

17. If the Government of Hong Kong considers that, as a result of the implementa-
tion of these arrangements, Hong Kong is being placed in an inequitable position
vis-à-vis any third country, the Government of Hong Kong may request:the
Government of Australia to consult with a view to appropriate remedial action.

18. The Annexes to this Memorandum shall be considered as an integral part of it.

For the Government of For the Government of
Australia Hong Kong

(signed) P.B. Clare (signed) J.D. McGregor
Acting Commissioner for Australia Acting Director of Commerce and Industry

Hong Kong, 22 May 1975
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Hong Kong Export Authorization System

Att.A 1. All exports of textiles from Hong Kong are subject to export licensing. A
specimen is at Attachment A.¹ These licences are issued freely on application
where no restraint or Export Authorization System with the importing country
exists. They are valid for shipments within twenty-eight days of the date of
issue.

Att.B 2. An Export Authorization, a specimen of which is at Attachment B guarantees
the issue of an export licence or licences for the quantity authorized within a
period of three months. The goods so authorized must, therefore, be exported
within four months of the date of the issue of the Import Authorization. When
an Export Authorization System is operating for a particular sector of trade, no
export licences are issued unless an Export Authorization has first been obtained;
and Export Authorizations are issued only against evidence produced by the appli-
cant that a firm contract has been concluded.

3. The object of the Export Authorization System is to provide an accurate
forward picture of export trends in circumstances where Hong Kong and the
importing country both have cause to keep the trade under review. The inducement
to an exporter to apply in advance for an Export Authorization is that it gives
him an assurance that he will be able to obtain an export licence for contracted
shipments. This assurance is of only limited value unless the shipments can also
gain entry to the importing country; and an essential feature of an Export
Authorization System is that it is operated only on the understanding that the
importing country will, all normal conditions of entry being satisfied, accept the
exports authorized in Hong Kong. In return for such an understanding, the
importing country is provided with weekly returns showing quantities for which
Export Authorizations have been issued.

4. At any time during the currency of the Export Authorization System, the
importing country has the right to insist on the suspension of issue of Export
Authorizations pending the holding of consultations, within a reasonable period
of time, to determine whether a case for restraint exists in terms of Article 3
of the Arrangement Regarding International Trade in Textiles. -The Hong Kong
Government for its part, undertakes to suspend the issue of Export Authorizations
immediately and to consult at the earliest convenient date. Export Authorizations
already issued but not yet fully utilized before such suspension would be un-
affected; that is to say, the Hong Kong Government would continue to issue export
licences against these Export Authorizations until the quantities were exhausted
or the validity period expired.

¹Not circulated.


